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Wszelkie prawa (dotyczy równie� tłumaczenia) zastrze�one. 

 

Reprodukcja lub adaptacja jakiejkolwiek cz��ci niniejszej 

instrukcji w jakiejkolwiek postaci (wydruku, kserokopii, 

mikrofilmu lub inn� metod�) bez naszej pisemnej zgody lub za 

pomoc� urz�dze� elektronicznych jest zabroniona. 

 

Zmiany zastrze�one. 

 

Instrukcj� wydrukowano na papierze z masy celulozowej, 

wybielonej bez u�ycia chloru i kwasu. 
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Niebezpiecze�stwo! 
Niebezpieczne napi�cie elektryczne! 
Przestrzega� zasad bezpiecze�stwa chroni�cych przed 
wybuchem! 
 

Przed wykonaniem instalacji   

 

• Odł�czy� urz�dzenie od napi�cia. 

• Zabezpieczy� przed ponownym wł�czeniem. 

• Upewni� si�, �e napi�cie jest rzeczywi�cie 

wył�czone. 

• Uziemi� i zewrze� przewody. 

• S�siaduj�ce elementy b�d�ce pod napi�ciem 

przykry� lub odseparowa�. 
• Przestrzega� wskazówek dotycz�cych 

monta�u urz�dzenia. 

• Naprawy i prace konserwacyjne wolno jest 

wykonywa� wył�cznie personelowi, którego 

kwalifikacje odpowiadaj� normie EN 50110-

1/-2 (VDE 0105 cz.100). 

• Instalacj� elektryczn� nale�y wykona� według 

obowi�zuj�cych przepisów (por. przekroje 

przewodów, zabezpieczenia, podł�czenie 

przewodu ochronnego). 

• Otwieranie silnika (za wyj�tkiem skrzynki 

zaciskowej) w okresie trwania gwarancji bez 

zezwolenia producenta prowadzi do utraty 

gwarancji. 

• Podczas wszystkich prac naprawczych nale�y 

stosowa� oryginalne cz��ci zamienne. 

• Znajduj�ce si� pod napi�ciem lub szybko 

obracaj�ce si� elementy maszyn 

elektrycznych mog� spowodowa� ci��kie lub 

�miertelne obra�enia ciała. 

• Wszelkie prace w trakcie transportu, instalacji 

lub uruchamiania urz�dzenia wolno jest 

wykonywa� wył�cznie wykwalifikowanemu 

personelowi. Nale�y przestrzega� 
odpowiednich norm dotycz�cych 

zabezpiecze� przeciwwybuchowych oraz 

krajowych przepisów dotycz�cych 

zapobiegania wypadkom. 

 

 • W przypadku urz�dze� podlegaj�cych danym 

przepisom nale�y przedsi�wzi�� �rodki 

chroni�ce personel przed ewentualnymi 

obra�eniami. 

• Pracowników nale�y przeszkoli� w taki 

sposób, aby poczas transportu, podnoszenia, 

ustawiania, uchamiania lub naprawy silnika 

post�powali ostro�nie i zgodnie z 

obowi�zuj�cymi przepisami. 

• Nie unosi� silnika razem z urz�dzeniem 

nap�dowym za uszy transportowe. 

• W temperaturze otoczenia poni�ej –20°C nie 

stosowa� �rub pier�cieniowych według DIN 

580. W ni�szych temperaturach �ruby 

pier�cieniowe mog� p�kn��. 
• �ruby pier�cieniowe według normy DIN 580 

mo�na dokr�ca� maks. do 45°. W tym 

przypadku zalecane jest stosowanie 

trawersów. Wymiary potrzebne do 

rozmieszczenia uszu transportowych, 

minimalne wymiary trawersów ładunkowych 

i długo�ci ła�cuchów znajduj� si� w naszej 

instrukcji obsługi. 

• W przypadku silników z wbudowanym 

hamulcem nale�y zapobiec nieprawidłowemu 

działaniu hamulca. Dotyczy to szczególnie 

prac zwi�zanych z przetaczaniem ładunków. 

• Rozruch silnika tylko z seryjn� tulejk� 
ochronn� wału jest zabronione. 

• W przypadku silników jednofazowych nale�y 

unika� kontaktu z kondensatorem do rozruchu 

i eksploatacji do momentu wyładowania. 

• W razie konieczno�ci wykonania próby 

wysokiego napi�cia nale�y bezwzgl�dnie 

przestrzega� przepisów dotycz�cych 

zapobiegania wypadkom. 
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Wprowadzenie 

  Niniejsza instrukcja obsługi dotyczy zabezpieczonych przed 

wybuchem silników indukcyjnych trójfazowych typoszeregów 

CD...; dCD...; CEIGL...; BD... i dBD.... 

 

Dyrektywy w niniejszej instrukcji dotycz� instalacji, 

uruchamiania i konserwacji silników pr�du przemiennego z 

zabezpieczeniem przeciwwybuchowym typu „hermetyczne 

zamkni�cie”, z oznaczeniem: � (II..), Ex de II. T. lub Ex d II. T. 

i Ex tb III. T. Uzupełniaj� one ogólne przepisy dotycz�ce 

przygotowania maszyn do eksploatacji. 

 

Ewentualnie wbudowane lub dobudowane do silników 

dodatkowe urz�dzenia, takie jak hamulce, czujniki pr�dko�ci 

obrotowej lub przemienniki cz�stotliwo�ci itp. powinny 

posiada� osobne instrukcje obsługi, których nale�y przestrzega�. 
 

 

Do kogo kierujemy niniejsz� 

instrukcj�? 

 Instrukcja ta napisana została dla pracowników, którym 

powierzona zostanie instalacja, uruchamianie i konserwacja 

silników. Pracownicy obsługuj�cy silniki powinni posiada� – 

oprócz odpowiedniego fachowego wykształcenia – wiedz� 
dotycz�c� zabezpiecze� przeciwwybuchowych. 

 

 

Skróty i symbole  U�yte w niniejszej instrukcji skróty i symbole maj� nast�puj�ce 

znaczenie: 

 

� Wskazówki dotycz�ce prawidłowego post�powania 

 

 

 Przydatne wskazówki i dodatkowe informacje 

 

  Uwaga! 

Mo�liwe spowodowanie drobnych szkód materialnych. 
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 Ostro�nie! 

Mo�liwe spowodowanie powa�nych szkód materialnych. 

Zagro�enie dla zdrowia człowieka. 

 

  Niebezpiecze�stwo!  

Mo�liwe spowodowanie powa�nych szkód materialnych. 

Zagro�enie dla zdrowia i �ycia człowieka. 

 

  Wszystkie wymiary podano (o ile nie zaznaczono inaczej) w 

milimetrach. 

 

W celu lepszej czytelno�ci, na stronach parzystych umieszczono 

w nagłówku tytuł bie��cego rozdziału, na nieparzystych 

rozdział. Wyj�tek stanowi� pierwsze strony rozdziałów i puste 

strony na ko�cu rozdziałów. 
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1   Silniki zabezpieczone 

przed wybuchem 

Zastosowanie zgodne z 

przeznaczeniem 

 Silniki wolno eksploatowa� wył�cznie zgodnie z ustalonymi na 

tabliczce znamionowej danymi technicznymi. Zgodnie z 

oznaczeniem na tabliczce znamionowej silniki nadaj� si� do 

u�ytku w warunkach zagro�onych eksplozj�. 
Silniki przeznaczone s� do zainstalowania w innych maszynach. 

Uruchamianie ich jest zabronione, dopóki nie zostanie 

stwierdzona zgodno�� produktu ko�cowego z dyrektyw� 
2006/42/EG. 

Oznaczanie „X” za numerem certyfikatu na tabliczce 

znamionowej oznacza, �e nale�y przestrzega� „Szczególnych 

warunków” bezpiecznej eksploatacji okre�lonych w niniejszej 

instrukcji obsługi i jej uzupełnieniach. 

(� Rozdział „Zabezpieczenie przed wybuchem”, strona 46) 

 

Gwarancja i odpowiedzialno�� 

cywilna 

 Nie ponosimy odpowiedzialno�ci za szkody i awarie 

spowodowane nieprawidłowym monta�em, zlekcewa�eniem 

wskazówek podanych w niniejszej instrukcji obsługi lub 

niefachowymi naprawami. 

Oryginalne cz��ci zamienne skonstruowano i przetestowano 

specjalnie pod k�tem silników. 

Cz��ci zamienne i akcesoria radzimy nabywa� wył�cznie od 

producenta.  

Zaznaczamy równie�, �e cz��ci zamienne i akcesoria, które nie 

zostały nabyte u nas, musz� zosta� dopuszczone do u�ytku przez 

producenta. 

Instalowanie cz��ci wyprodukowanych przez inne firmy i 

korzystanie z nich mo�e mie� negatywny wpływ na działanie 

silnika i spowodowa� zagro�enie zdrowia i �ycia człowieka, 

bezpiecze�stwa silnika lub spowodowa� szkody materialne (por. 

zabezpieczenie przed wybuchem). 

W przypadku szkód spowodowanych zastosowaniem cz��ci 

zamiennych i akcesoriów niedopuszczonych do u�ytku przez 

producenta, producent nie ponosi odpowiedzialno�ci. 

Wszelkie samowolne przebudowy i modyfikacje silnika s� ze 

wzgl�dów bezpiecze�stwa niedozwolone i wykluczaj� 
odpowiedzialno�� producenta za spowodowane w ten sposób 

szkody. 

 



Serwis 
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Serwis  Wszelkich informacji technicznych na temat silników udzieli 

ch�tnie nasza obsługa klientów. 

 

W razie wyst�pienia jakichkolwiek problemów z 

wyprodukowanymi przez nas silnikami, prosimy zwróci� si� do 

zakładu producenta lub do miejscowej filii. Adres miejscowego 

oddziału mo�na znale�� w Internecie. 

 

ATB Nordenham GmbH 

Helgoländer Damm 75 

D-26954 Nordenham 

Tel.: +49 (0)4731/365-0 

Faks: +49 (0)4731/365-159 

E-mail: info@atb-nordenham.de 

Internet: www.smtscharf.com 

 

 

Cz��ci zamienne 

 

Składaj�c zamówienie nale�y poda� dokładn� nazw� ��danej 

cz��ci zamiennej, typ silnika oraz numer produkcyjny. 

 

 

Dostawa, magazynowanie, 

transport 

 Dostawa 

 

� Nale�y sprawdzi�, czy silnik nie wykazuje uszkodze� 
powstałych w trakcie transportu. 

 

Je�li silnik został uszkodzony, przewo�nik powinien spisa� 
powstałe szkody. 

 

� Ukryte uszkodzenia prosimy zgłosi� u przewo�nika lub 

wytwórcy w ci�gu siedmiu dni po odbiorze silnika. 

 

Materiały, z których wyprodukowano opakowanie, nadaj� si� do 

recyclingu. 

 



1   Silniki zabezpieczone przed 

wybuchem 
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  Magazynowanie 

 

Silnik mo�na magazynowa� maks. do 36 miesi�cy od momentu 

jego dostawy, je�li spełnione zostan� nast�puj�ce warunki: 

 

•  Wpusty kablowe musz� by� zamkni�te przez zamkni�te 

dławnice (dostarczone dławnice kablowe nie s� odporne na 

deszcz!). 

•  Otoczenie musi by� suche i wolne od pyłu. 

•  Zachowa� temperatur� pomieszczenia w zakresie +5°C do 

+30°C. Wilgotno�� powietrza powinna by� mniejsza ni� 70%. 

Wahania temperatury nie mog� przekracza� 10°C/dzie�. 
•  Chroni� przed wstrz�sami i drganiami Vskut. 

(Vskut. < 0,2 mm/s). 

•  W przypadku silników wyposa�onych w urz�dzenie 

smarownicze, które s� składowane przez okres dłu�szy ni� 6 

miesi�cy, przed magazynowaniem nale�y – gdy silnik jest w 

stanie bezruchu – wtłoczy� podwójn� podan� na silniku ilo�� 
smaru. 

 

  Uwaga!  

W odmiennych warunkach magazynowania nale�y podj�� 
�rodki szczególne (por. AR9). 

 

 

  Transport  

 

Nie unosi� silnika razem z podł�czonymi maszynami 

roboczymi, takimi jak pompy, przekładnie itp. za uchwyty do 

podnoszenia. 
 

Nie stosowa� �rub pier�cieniowych według normy DIN 580, 

je�li temperatura otoczenia jest ni�sza ni� -20°C. W tak niskich 

temperaturach �ruby pier�ciniowe mog� si� złama�, pokaleczy� 
personel i / lub uszkodzi� urz�dzenie. 
 

�ruby pier�cieniowe (normy DIN 580) mo�na dokr�ca� maks. 

do 45°. W tym przypadku zalecane jest stosowanie trawersów. 

Wymiary rozmieszczenia uchwytów do podnoszenia silnika oraz 

minimalne wymiary trawersów i długo�ci ła�cuchów  

(��Rysunek 1). 
 

Zabezpieczenie transportowe wału zdj�� dopiero, gdy silnik stoi 

na odpowiednim fundamencie. 

W przypadku pó�niejszego transportu nale�y ponownie 

zamontowa� zabezpieczenie transportowe w celu ochrony 

ło�ysk. 



Dostawa, magazynowanie, 

transport 
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  Uwaga!  

Ustawiaj�c silnik w pozycji pionowej nale�y zwróci� uwag�, 
aby wał nie dotykał podłogi, poniewa� mo�na w ten sposób 

uszkodzi� ło�yska. 

 
  

    
 

  Rysunek 1: Wymiary uchwytów do podnoszenia 

 

  Tabela 1: Najmniejsze wymagane wymiary uchwytów i 
trawersów 

 

Wielko�� mechan. Ø t poziomo   pionowo  
  e h e h 

90 20 167 100 220 187 

100 20 185 112 242 201 

112 20 202 103 262 236 

132 25 243 170 307 247 

160 30 262 206 314 293 

180 30 294 223 402 372 

200 35 390 219 451 399 

225 40 366 230 510 490 

250 40 435 282 546 548 

280 40 498 301 600 574 

315 50 640 337 700 595 

355 60 629 397 816 893 

400 60 790 312 890 771 

450 60 833 317 980 660 

 

 



����

2   Instalacja 

 

Kontrola mechaniczna  Po usuni�ciu zabezpieczenia do transportu (por. oznaczenie na 

silniku) wał silnika powinien pozwoli� obraca� si� r�cznie. W 

przypadku silników hamuj�cych nale�y przewietrzy� hamulec 

(przez maks. 10 min) w stanie bezruchu silnika. Nale�y 

wykona� to poprzez podł�czenie napi�cia zgodnie z instrukcj� 
na schemacie podł�cze�, por. str. 38. 

 

  Uwaga!  

Do dalszego transportu nale�y ponownie zało�y� 
zabezpieczenie, aby unikn�� uszkodzenia ło�ysk. 

 

Lokalizacja  Całkowicie zamkni�te silnki przeznaczone s� do u�ytku w 

zanieczyszczonych i wilgotnych miejscach oraz na wolnym 

powietrzu – zgodnie z rodzajem ich zabezpieczenia. 

Silniki mo�na ustawia� w miejscach, gdzie temperatura 

otoczenia wynosi od -20°C do maks. +40°C, na maksymalnej 

wysoko�ci 1000 m (powy�ej punktu zerowego). Inne ni� pow. 

wymienione dopuszczalne temperatury otoczenia (Tamb) i 

wysoko�ci (pow. punktu zerowego) musz� by� podane na 

tabliczce znamionowej.  

W przypadku temperatur otoczenia powy�ej 30°C silniki nie 

mog� by� nara�one na bezpo�rednie działanie �wiatła 

słonecznego. 

 

  Uwaga!  

Nie osłania� i nie przykrywa� wlotu i wylotu powietrza 

kołpaka wentylatora, poniewa� mo�e to doprowadzi� do 

nagrzania si� silnika powy�ej dopuszczalnej temperatury i 

skróci� �ywotno�� izolatorów uzwojenia 

(� Rysunek 2 i � Tabela 2). 

 

Dotyczy to szczególnie sytuacji, kiedy stosowane s� kołpaki 

tłumi�ce d�wi�k. Ponadto w warunkach pracy, gdzie powstaje 

du�o pyłu i brudu, kanały przepływu powietrza nale�y 

kontrolowa� i czy�ci� w regularnych odst�pach. 
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  Tabela 2: Najmniejszy odst�p (WP) mi�dzy przeszkod� a 
wlotem powietrza, � Rysunek 2 

 

Wysoko�� osi WP [mm] 

do 160 35 

180 do 225 85 

od 250 125  
 

 

  

 
 

  Rysunek 2: Najmniejszy odst�p mi�dzy przeszkod� a 
wlotem powietrza 

 

  Silniki przeznaczone s� do u�ytku w warunkach zagro�onych 

eksplozj�. Wymienione poni�ej informacje znajduj�ce si� na na 

tabliczce znamionowej wskazuj� na to, �e silnik jest 

urz�dzeniem posiadaj�cym zabezpieczenie przeciwwybuchowe i 

zawieraj� wskazówki dotycz�ce zastosowania: 

 

• Grupa urz�dze� 
• Kategoria urz�dze� 
• Rodzaj zabezpieczenia przeciwzapłonowego 

• Stopie� ochrony IP 

• maks. temperatura powierzchni (klasa temperatury) 

• Equipment Protection Level 

 

 

Od tych informacji zale�y, gdzie silnik powinien by� ustawiony 

w miejscu pracy. 
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Monta�  W miejscu monta�u silnik nale�y przymocowa� do podło�a za 

pomoc� łap lub kołnierza. Silniki o maks. wysoko�ci osi 355 

mm mo�na – ze wzgl�du na konstrukcj� ich ło�ysk – montowa� 
zarówno w pozycji poziomej jak i pionowej. Dotyczy to równie� 
silników, które maj� by� przymocowane za łapy do sufitu lub 

�ciany. Silniki z ło�yskami walcowymi (� patrz wskazówka na 

silniku) nale�y – w celu prawidłowego działania ło�yska 

tocznego – eksploatowa� przy okre�lonym minimalnym 

obci��eniue (� Tabela 3). 

 

  Tabela 3: Minimalne obci��enie pier�cienia oporowego wału 
dla silników z ło�yskiem walcowym 

 

Wysoko�� osi Minimalne 
obci��enie 

 Wysoko�� osi Minimalne 
obci��enie 

 Wysoko�� osi Minimalne 
obci��enie 

112 280N  200 1100N  315 2300N 

132 480N  225 1300N  355 3000N 

160 600N  250 1800N  400 3700N 

180 750N  280 2100N  450 4400N 

 

  Obci��enie poni�ej minimalnej warto�ci prowadzi do 

uszkodzenia ło�ysk. Bieg próbny bez obci��enia mo�e 

spowodowa� wyst�pienie szkód. 

Wykaz maksymalnie dopuszczalnych obci��e� zawiera nasza 

dokumentacja techniczna „Ognioszczelne silniki indukcyjne 

trójfazowe”. Aby uzyska� te informacje, mo�na równie� zgłosi� 
si� do producenta. 

Silnik nale�y zamocowa� zgodnie ze wskazówkami producenta 

sprz�gła lub kół pasowych. Łapy musz� przylega� cał� 
powierzchni� do podło�a. Nale�y ewentualnie podło�y� pod nie 

podkładk�. 
 

  Uwaga!  

Nale�y zwróci� uwag�, aby �ruby mocuj�ce były odpowiednio 

zwymiarowane. 

 

  Fundamenty nale�y wykona� zgodnie z wymaganiami 

okre�lonymi w normie DIN 4024. Ocen� drga� maszyny nale�y 

wykona� odpowiednio do ISO 10816-3. Ze wzgl�du na 

ognioszczeln� konstrukcj� silników dopuszczalna jest jednak 

tylko cz�stotliwo�� drga� wynosz�ca maks. 3,5 mm/s. 

W celu otrzymania danych technicznych dotycz�cych 

obci��enia fundamentu przez silnik nale�y zwróci� si� do 

producenta podaj�c numer silnika. �ruby mocuj�ce nale�y 

odpowiednio dokr�ci� i zabezpieczy�, zapobiegaj�c w ten 
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sposób poluzowaniu si� ich w trakcie pracy silnika i 

uszkodzeniu nap�du 

(� Tabela 4, strona 17). 

 

  

 
 

  Rysunek 3: Umocowanie silnika 

��Podkładka o du�ej powierzchni 

 

  Aby powierzchnia przylegania była maksymalnie du�a, nale�y 

podło�y� pod wszstkie nakr�tki i łby �rub podkładki o du�ej 

powierzchni (� Rysunek 3). 

 

  Opcjonalnie mo�na u�y� nakr�tek lub trzpieni kołnierzowych. 

 

  W przypadku pionowego ustawienia silników (z czopem 

ko�cowym wału do góry lub w dół), nale�y zapobiec 

ewentualnemu przedostaniu si� ciał obcych do wlotów lub 

wylotów powietrza kołpaka wentylatora, zabezpieczaj�c w 

odpowiedni sposób maszyn� lub stosuj�c odpowiednie 

przykrycie ochronne. 

 

  Uwaga!  

Przykrycie ochronne nie mo�e zmniejsza� strumienia 

powietrza chłodz�cego silnik (� Rozdział „Lokalizacja”, 

str. 10). 

 

  Informacj� o stanie wywa�enia silników podano na płaszczy�nie 

czołowej wału i/lub na tabliczce znamionowej za numerem 

silnika (H = pół, F = pełne, N = bez wpustu pasowanego). 

 

Typ sprz�gła i kół pasowych musi by� zgodny ze stanem 

wywa�enia silnika. 

 

��

�
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 Uwaga!  

W przypadku silników z połow� wpustu pasowanego (H) 

nale�y obrobi� wystaj�ce (widoczne) elementy wpustu do 

�rednicy wału lub przykry� je pier�cieniami z wpustem o 

odpowiedniej długo�ci. 

Je�li sprz�gło jest dłu�sze od wpustu pasowanego, nale�y w 

wystaj�cej cz��ci sprz�gła wpust wypełni�. 
Nieprzestrzeganie wskazówek grozi niewywa�eniem, 

powoduj�cym niedozwolone drgania. 

 

 

 Uwaga!  

Koła pasowe i sprz�gła nale�y instalowa� wył�cznie za 

pomoc� otworów gwintowych na czopie ko�cowym wału, 

poniewa� w innym wypadku mo�na uszkodzi� ło�yska toczne  

(� Rysunek 4). 

 

  

 
 

  Rysunek 4: Umocowanie koła pasowego lub sprz�gła 

 

  � Wkr�ci� kołek gwintowy w otwór gwintowy. 

 

� Nast�pnie nasadzi� koło pasowe lub sprz�gło na czop 

ko�cowy wału: Przykr�ci� nakr�tk� z podkładk� (co najmniej 

o �rednicy koła pasowego lub sprz�gła) na kołku gwintowym. 

 

  Na czopie ko�cowym wału nale�y montowa� wył�cznie 

starannie wywa�one dynamicznie koła pasowe i sprz�gła. 

Maszyny poł�czone z silnikiem poprzez sprz�gła nale�y 

wyregulowa� zgodnie z instrukcj� producenta. 

 

  Stosowa� wył�cznie sprz�gła podatne! 
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Zasilanie i podł�czenia  Silniki pracuj� zgodnie z norm� EN/IEC 60034 przy wahaniach 

napi�cia sieci do maks. ±10% i wahaniach cz�stotliwo�ci w 

zakresie od –5% do +3%. Dane technicze sieci musz� zgadza� 
si� z danymi dotycz�cymi napi�cia i cz�stotliwo�ci 

umieszczonymi na tabliczne znamionowej. 

Silniki nale�y podł�czy� zgodnie z zał�czonym do skrzynki 

zaciskowej schematem podł�cze� 
(� Rysunek 11, od strony 33). Nale�y korzysta� wył�cznie z 

wchodz�cymi w skład dostawy oryginalnymi elementami 

podł�czeniowymi, (� Podł�czenie przewodu zasilaj�cego i 

kontrolnego, str. 21) 

 

  Uwaga!  

Silnik, urz�dzenie sterownicze, zabezpiecze przed 

przeci��eniem i uziemnienie nale�y podł�czy� zgodnie z 

obowi�zuj�cymi lokalnie przepisami. 

 

  Uwaga!  

Wł�czone urz�dzenie kontrolne nie mo�e ponownie si� 
wł�czy� samoczynnie. 

 

  Zasilanie silników zabezpieczonych przed wybuchem 

Oprócz ogólnych przepisów dotycz�cych instalacji nale�y 

przestrzega� dodatkowo normy EN/IEC 60079-14. Normy te 

wymagaj� zastosowania w silniku zabezpieczenia w postaci 

wył�cznika awaryjnego lub innego urz�dzenia ochronnego. 

Takimi zabezpieczeniami s� równie� czujniki termometryczne 

termistora z urz�dzeniem wyzwalaj�cym (� rozdział „Silniki z 

kontrol� temperatury”, str. 24). Musz� by� one wymienione na 

tabliczce znamionowej ł�cznie z czasem wyzwalania tA. 

Oznaczanie „X” za numerem certyfikatu na tabliczce 

znamionowej oznacza, �e nale�y przestrzega� „Szczególnych 

warunków” bezpiecznej eksploatacji okre�lonych w niniejszej 

instrukcji obsługi i jej uzupełnieniach. 

(� Rozdział „Zabezpieczenie przed wybuchem”, strona 46) 
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  Silniki z bezpo�rednim wpustem przewodowym 

Woln� ko�cówk� kabla prowadz�cego do silnika nale�y 

podł�czy� zgodnie z wytycznymi obowi�zuj�cymi dla danego 

miejsca podł�czy elektrycznych. Je�li wpust przewodowy 

posiada odci��enie ci�gu, kabel mo�na podł�czy� w dowolny 

sposób. W innym wypadku kabel nale�y umocowa� 
bezpo�rednio w pobli�u w taki sposób, aby ci�g został 

odci��ony. 

Nie wolno przekroczy� maksymalnej temperatury roboczej 

stosowanego przewodu. 

 

Skrzynka zaciskowa 

Otworzy� skrzynk�, odkr�caj�c �ruby pokrywy (Rysunek 5) lub 

w przypadku wersji z wkr�tem bez łba (Rysunek 6) przez 

obrócenie z powrotem gwintu bez łba, a nast�pnie przykr�cenie 

pokrywy z gwintem. Po podł�czeniu do sieci nale�y zamkn�� 
skrzynk� zaciskow� według powy�szej instrukcji. 

 

Aby zmieni� pozycj� wpustów kablowych i przewodowych, 

mo�na obróci� skrzynk� zaciskow� do czterech razy o 90°. 

 

� Nale�y: poluzowa� 
 – cztery �ruby mocuj�ce (� Rysunek 5) lub 

 – zabezpieczenie przed skr�caniem za pomoc� wkr�tu(-ów) 

bez łba (� Rysunek 6). 

 �ruby s� zabezpieczone klejem anaerobowym. Poł�czenie 

mo�na poluzowa�, uderzaj�c młotkiem w łeb �ruby. 

 

� Obróci� skrzynk� zaciskow� w ��danym kierunku. 

 

  Uwaga! 

W przypadku silników z otworami na pojedyncze trzpienie 

zamiast listwy zaciskowej, przepusty nie mog� si� obraca�, 
poniewa� w przeciwnym wypadku uszkodzeniu mog� ulec 

przewody doprowadzaj�ce we wn�trzu silnika. 

 

  Uwaga!  

Skrzynki zaciskowe mocowane jak na rys. 6 mo�na obróci� z 

powrotem maksymalnie o 360 stopni od momentu oporu 

gwintu. 

 

  � Nast�pnie dokr�ci� elementy mocuj�ce odpowiednim 

momentem dokr�cenia (por. poni�sz� tabel�). 
� Zabezpieczy� �ruby klejem anaerobowym o niskiej lepko�ci 

do zabezpieczania �rub. 
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Rysunek 5: Skrzynka zciskowa ze 
�rub� mocuj�c��� 

 Rysunek 6: Skrzynka zaciskowa z wkr�tem bez 
łba � 

 

 

  Tabela 4: Momenty dokr�cenia �rub jako�ci 8.8 

Wielko�� gwintu Moment dokr�cenia 

M5 6 Nm 

M6 10 Nm 

M8 25 Nm 

M10 49 Nm 

M12 85 Nm 

M16 210 Nm 

M20 425 Nm  
 

  Uwaga! 

Wkr�ty bez łba pełni�ce funkcj� zabezpieczenia przed 

skr�caniem skrzynki zaciskowej s� cz��ci� składow� ochrony 

przeciwwybuchowej i mo�na je wymienia� tylko na oryginalne 

cz��ci zamienne. 

 

  Uwaga!  

Pokrywy przykr�cone za pomoc� gwintu nale�y równie� 
zabezpieczy� przed przypadkowym odkr�ceniem. 

 

  Powierzchnie szczeliny przeciwzapłonowej, w szczególno�ci na 

pokrywach skrzynek zaciskowych z zabezpieczeniem 

przeciwwybuchowym typu „osłona ognioszczelna, oznaczenie 

Ex d IIC(B)” nale�y zabezpieczy� przed korozj�. 
(� Rozdział „Zabezpieczenie przed wybuchem”, strona 46) 

 

   

 

�
��

��
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  Uwaga!  

Uszczelki stosowane w skrzynkach zaciskowych z 

zabezpieczeniem przeciwzapłonowym typu „podwy�szona 

ochrona” i „ochrona przeciwpyłowa” s� warunkiem 

dopuszczenia do eksploatacji. Wolno jest stosowa� wył�cznie 

oryginalne uszczelki. 

 

  Podczas zamykania skrzynek zaciskowych �ruby pokrywy 

dokr�ca� na krzy�. 
 

  Uwaga!  

W przypadku skrzynek zaciskowych z zabezpieczeniem 

przeciwwybuchowym typu „osłona ognioszczelna” podczas 

otwierania pokrywy nie uszkodzi� ostrymi narz�dziami 

(�rubokr�tami) płaskiej powierzchni szczeliny Ex. Stosowa� 
gwint odciskowy. 

 

 

  Skrzynki zaciskowe z płyt� wej�ciow� 

 

Uszczelka płyty wej�ciowej jest przeznaczona tylko do 

jednorazowego u�ytku. Po otwarciu płyty pas okr�gły nale�y 

wymieni� na oryginaln� uszczelk�. 
Podczas monta�u nale�y zwróci� uwag� na to, aby kraw�d� 
uszczelniaj�ca płyty i skrzynki znajdowały si� na tym samym 

poziomie.  

Odci�� uszczelk� po zamontowaniu płyty równo przy 

powierzchni lub maks. 0,5 mm ponad ni�. 
 

 

  Wpusty kablowe i przewodowe 

 

Silniki nale�y podł�cza� za pomoc� wpustów kablowych i 

przewodowych lub poprzez systemy rurowe zgodnie z norm� 
EN/IEC 60079-14. Musz� one spełnia� nast�puj�ce 

wymagania: 

 

•  EN/IEC 60079-7 – dotyczy miejsc przył�czy zagro�onych 

wybuchem typu „podwy�szona ochrona” (oznaczenie Ex e 

II) 

•  EN/IEC 60079-1 – dotyczy zabezpieczenia 

przeciwzapłonowego typu „hermetyczne zamkni�cie” 

(oznaczenie Ex d IIC(B)) 

 

Wpusty kablowe i przewodowe musz� posiada� odr�bne 

certyfikaty. 
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  Uwaga! 

Niewykorzystane otwory nale�y uszczelni� zatyczkami. 

Zatyczki musz� tak�e posiada� odpowiedni certyfikat lub 

powy�sze oznaczenie. 

 

Uwaga! 

Wchodz�ce w skład dostawy zamkni�cia nasadzane do 

wpustów przewodowych słu�� wył�cznie jako zabezpieczenie 

do transportu. Dotyczy to równie� przechowywania silników 

na wolnym powietrzu. Silniki przechowywane na dworze 

nale�y dodatkowo zabezpieczy� przed deszczem. 

 

Wchodz�ce w skład dostawy wpusty (typ 1) słu�� do 

wprowadzania przewodów stałych. 

 

Dodatkowe akcesoria takie jak wpusty typu 3 z dodatkowym 

odci��eniem ci�gu słu�� do wprowadzania przewodów w 

silnikach przeno�nych. 

 

Uwaga!  

Stosowanie wpustów kablowych i zatyczek niezgodnych z 

wymaganymi normami jest niedozwolone. �rednice kabli i 

przewodów musz� by� zgodne z podanym na wpu�cie 

obszarem zaciskowym. 

Nale�y uwzgl�dni� wskazówki zawarte w instrukcji 

zastosowania wpustów. 

 

 

  Silniki ze skrzynkami zaciskowymi, których kabel zasilaj�cy 

le�y w płaszczy�nie podziału mi�dzy cz��ci� górn� a doln� 

 

W celu utrzymiania zabezpieczenia typu Ex e II nale�y 

korzysta� wył�cznie z oryginalnych uszczelek. W zale�no�ci od 

typu (por. oznaczenie na zatyczce) zatyczki przeznaczone s� do 

kabli o okre�lonych �rednicach (� Tabela 5). 

Nale�y uwzgl�dni� wskazówki zawarte w instrukcji 

zastosowania wpustów i zatyczek. 
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  Tabela 5: �rednica kabla 

Typ �rednica kabla 

RS-75 26 do 48 mm 

RS-100 48 do 70 mm  
 

  � Po podł�czeniu kabla zasilaj�cego nale�y zamkn�� skrzynk� 
zaciskow� cz��ci� górn�. 

� Nast�pnie nale�y wyłuska� zatyczk�: 
Wyłuskuj�c zatyczk� z pojedynczych warstw izolacji nale�y 

dopasowa� j� do �rednicy kabla w taki sposób, aby szczelina 

mi�dzy kablem a obsadzon� wokół kabla zatyczk� była 

mniejsza ni� 1 mm. 

Uwaga: Z jednej połowy modułu mo�na usun�� maksymalnie 

jedn� warstw� wi�cej ni� z drugiej połowy. 

� Nasmarowa� kraw�dzie ł�cz�ce i powierzchnie uszczelniaj�ce 

zatyczki zał�czonym do produktu smarem. 

� Połówki zatyczki wsun�� całe nad kablem do otworu 

wpustowego.  

� Napr��y� je za pomoc� �rub do odczuwalnego oporu (maks. 

moment obrotowy: 6 Nm). 

 

  

 
 

  Rysunek 7: Wpust kablowy 

��Maksymalnie dwa wpusty przewodowe,  
Firma Roxtec, zatyczka typu RS 

��
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  Podł�czenie przewodu zasilaj�cego i kontrolnego 

 

Zarówno w przypadku silników wyposa�onych w listw� 
zaciskow� (� Rysunek 8) jaki i silników z otworami na 

pojedyncze trzpienie (� Rysunek 9) zasilanie mo�na podł�czy� 
za pomoc� ko�cówki kablowej lub bez ko�cówki. 

W przypadku silników z wysoko�ciami osi od 63 do 112 nale�y 

stosowa� ko�cówki kablowe doł�czone specjalnie do listwy 

zaciskowej. 

(� rozdział „Schematy podł�cze�”, str. 38). 

 

� Przewód zasilaj�cy nale�y podł�czy� do odpowiednich 

zacisków przył�czeniowych zgodnie ze schematem 

podł�cze�. 
 

 

 

 

  Rysunek 8: Podł�czenie przewodów 

� Podł�czenie bez ko�cówki kablowej 

� Pał�k zaciskowy 

� Podł�czenie z ko�cówk� kablow� 

� Kształt �yły jednodrutowego przewodu bez ko�cówki kablowej w 
przypadku pał�ków zaciskowych z tylko jedn� �rub� 

 

� Przy podł�czaniu jednodrutowych przewodów bez ko�cówki 

kablowej nale�y zagi�� ko�cówk� przewodu pod pał�kiem 

zaciskowym wokół �ruby w przedstawiony powy�ej sposób 

�. 
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  Rysunek 9: Otwór na trzpie� 

� Podł�czenie bez ko�cówki kablowej 

� Podł�czenie z dwiema ko�cówkami kablowymi 

� Podł�czenie z jedn� ko�cówk� kablow� 

 

Nale�y uwzgl�dni� maksymalnie dopuszczalne przekroje �ył 

podł�czanych do zacisków. Je�eli na zaciskach nie podano 

inaczej, obowi�zuje poni�sza tabela. 
 

  Tabela 6: Przekroje �ył 

Wysoko�� osi Przekrój [mm2] 

63 do 112 4 

132 do 160 10 (r) 

180 do 225 70 

250 do 280 120 

315 150/ 300 (w zale�no�ci od typu) 

od 355 300  
 

  W przypadku skrzynek zaciskowych z zabezpieczeniem 

przeciwzapłonowym typu „podwy�szona ochrona” nale�y 

przestrzega� wymaganych (por. EN/IEC 60079-7) odcinków 

przepływu powietrza (� Tabela 7) mi�dzy elementami 

przewodz�cymi ró�nego potencjału. �ruby i nakr�tki elementów 

przewodz�cych nale�y dokr�ci� odpowiednim momentem 

dokr�cenia (� Tabela 8). 
 

  Tabela 7: Odcinki przepływu powietrza 

Napi�cie znamionowe 
U [V] 

Najmniejszy odcinek przepływu 
powietrza [mm] 

����	���
���� 5 

275 	���
���� 6 

440 	���
���� 8 

550 	���
�	
� 10 

690 	���
���� 12 

880 	���
����� 14 

2750 	���
����� 36 

5500 	���
�	
�� 60 

8800 	���
������ 100  
 



���������
�
�����������


�

� ���

 

  Tabela 8: Momenty dokr�cenia i nat��enie pr�du dla 
przewodz�cych pr�d trzpieni 

Wielko�� gwintu Moment dokr�cenia [Nm] Dopuszczalne nat��enie pr�du stałego [A] 

  Mosi�dz Mied� 

M4 1,2 16 - 

M5 2 25 - 

M6 3 63 - 

M8 6 100 - 

M10 10 160 200 

M12 15,5 250 315 

M16 30 315 400 

M20 52 400 630 

 

  Dodatkowe zaciski słu��ce np. do podł�czenia urz�dzenia 

kontroluj�cego temperatur� lub ogrzewania postojowego 

znajduj� si� – w zale�no�ci od typu silnika – w głównej 

skrzynce zaciskowej lub w dodatkowych skrzynkach 

zaciskowych (por. zał�czony schemat podł�cze�). 
 

  Uwaga!  

Nale�y uwzgl�dni� dane techniczne umieszczone na zaciskach.

 

  Uwaga!  

W obudowach Ex e stosowa� tylko specjalnie dopuszczone 

elementy. 

 

  Uwaga!  

Zał�czony do skrzynki zaciskowej schemat podł�cze� nale�y 

zachowa� razem z dokumentacj� rozruchu urz�dzenia. 

 

  Silniki z wentylatorem zale�nym od kierunku obrotów 

Nale�y sprawdzi�, czy kierunek obrotów wentylatora jest 

zgodny z kierunkiem obrotów silnika. 
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  Silniki z chłodzeniem obcym nap�dzanym przez zewn�trzny 

wentylator 

Za pomoc� urz�dzenia sterowniczego nale�y si� upewni�, �e 

główny silnik mo�e pracowa� wył�cznie przy wł�czonym 

silniku chłodzenia obcego. 

 

 

Silniki z kontrol� temperatury 

Zaciski przył�czeniowe 1TP1-1TP2 lub 2TP1-2TP2 

 

Silniki wyposa�one s� w termistory odpowiadaj�ce normie 

DIN 44081 lub inne czujniki termometryczne. Nale�y 

uwzgl�dni� dane umieszczone na tabliczce znamionowej 

 

Termistory nale�y podł�czy� do certyfikowanego urz�dzenia 

wyzwalaj�cego z oznaczeniem PTB 3.53-PTC/A lub � II(2) 

GD. 

 

  Uwaga!  

Przestrzega� instrukcji obsługi urz�dzenia wyzwalaj�cego. 

 

  Wymienione czujniki termometryczne w poł�czeniu z 

certyfikowanym urz�dzeniem wyzwalaj�cym dopuszczone s� do 

u�ytku jako jedyne zabezpieczenie przed przeci��eniem 

(zgodnie z norm� EN/IEC 60079-144) pod warunkiem, �e na 

tabliczce znamionowej silnika podany jest czas wyzwalania tA. 

(rozdział 3 „Eksploatacja i naprawa”, str. 41.) 

 

 

Silniki z ogrzewaniem postojowym  

Dane znamionowe ogrzewania postojowego umieszczono na 

tabliczce na silniku. W zale�no�ci od typu silnika istniej� dwa 

warianty ogrzewania: 

•  ogrzewanie za pomoc� ta�m grzejnych, zasilanych poprzez 

zaciski przył�czeniowe .HE1-.HE2 lub 

•  ogrzewanie poprzez uzwojenie statora po podł�czeniu 

napi�cia przemiennego do zacisków przył�czeniowych U1-

V1. 

 

  W zale�no�ci od konfiguracji ta�my grzejne nadaj� si� do 

zapobiegania tworzeniu si� kondensatu, zaciski przył�czeniowe 

1HE, lub do ochrony przed spadkiem temperatury silnika 

poni�ej -20°C, zaciski przył�czeniowe 2HE. 
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  Uwaga!  

Nale�y si� upewni� za pomoc� elektrycznego urz�dzenia 

sterowniczego, �e napi�cie silnika i napi�cie ogrzewania nie s� 
równocze�nie podł�czone. 

 

 

 W przypadku konfiguracji ogrzewania umo�liwiaj�cej 

ochron� przed spadkiem temperatury silnika poni�ej -20°C, 

musi by� podł�czony wbudowany czujnik temperatury 

(PT100), zaciski przył�czeniowe 20R1 - 20R2. Silnik mo�na 

wł�cza� tylko przy warto�ci zmierzonej powy�ej -20°C. 

Temperatura graniczna, do której mo�na stosowa� 
ogrzewanie w warunkach braku wiatru, jest podana na 

tabliczce znamionowej (dot. tylko ustawienia w 

pomieszczeniu). 

 

 

 Stosowane ta�my grzewcze s� wykonane z 

samoograniczaj�cego materiału półprzewodnikowego. 

Kontrola działania nie mo�e polega� na pomiarze oporu. 

Kontrola polega na pomiarze pr�du wł�czeniowego. 

Informacje o warto�ciach zadanych (zale�nie od silnika) 

mo�na uzyska� u producenta. 

 

  Silniki zasilane przez przemienniki cz�stotliwo�ci 

Silnik zasilany przez przemiennik cz�stotliwo�ci powinien 

posiada� zabezpiecznie w postaci czujnika termometrycznego 

termistora 

(��rozdział „Silniki z kontrol� temperatury”, str. 24). Dane 

dotycz�ce dopuszczalnych mocy umieszczono na tabliczne 

znamionowej lub na dodatkowej tabliczce. W razie braku 

dodatkowej tabliczki obowi�zuj� dane zawarte w naszej 

dokumentacji technicznej „Ognioszczelne silniki indukcyjne 

trójfazowe”. 

(��Przebieg momentu obrotowego, zob wykres 1 - 6,  

strona 27 ni�.)  
 

Je�li silnik ma by� zasilany przez przemiennik cz�stotliwo�ci, 

nale�y skontrolowa� „tolerancj� elektromagnetyczn�” zgodnie z 

wytycznymi dyrektywy nr. 89/ 336 EWG dotycz�cej nap�du. 

 

W zale�no�ci od długo�ci przewodu po stronie silnika na 

przemienniku nale�y zastosowa� filtry wyj�ciowe. Podczas 

wyboru filtra i okre�lania maksymalnej długo�ci przewodu 

nale�y przestrzega� wskazówek producenta przemiennika. 

 

W razie stosowania silników z przemiennikami cz�stotliwo�ci 

nale�y przestrzega� dopuszczalnych granic obci��enia przez 
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warto�ci szczytowe napi�cia (warto�ci graniczne zacisków i 

izolacja uzwojenia). 

  1. Zaciski przył�czeniowe, tzn. ich odcinki powietrza i pełzania, 

s� skonfigurowane dla skutecznego napi�cia znamionowego 

690 V wg DIN EN/IEC 60079-7 – zabezpieczenie 

przeciwzapłonowe typu Podwy�szona Ochrona „e”. 

Dopuszczalne przej�ciowe przepi�cie w trybie pracy silników 

z przemiennikiem cz�stotliwo�ci wynosi 2,15 kV, faza - faza i 

faza - masa. 

 

2. Uzwojenia standardowe dla skutecznych napi�� 
znamionowych 230/400 V i 500 V posiadaj� wytrzymało�� na 

napi�cia szczytowe wyn. 1,6 kV, faza - faza i faza - masa, 

przy stałym podgrzewaniu wg klasy cieplnej F. Silniki te 

mo�na stosowa� z przemiennikami cz�stotliwo�ci bez 

dodatkowych filtrów. 

 

3. Uzwojenia standardowe dla skutecznych napi�� 
znamionowych 400/690 V posiadaj� wytrzymało�� na 

napi�cia szczytowe wyn. 1,6 kV, faza - faza i faza - masa, 

przy stałym podgrzewaniu wg klasy cieplnej F. Silniki te 

mo�na stosowa� z przemiennikami cz�stotliwo�ci z 

dodatkowymi filtrami. 

 

4. Uzwojenia specjalne dla skutecznych napi�� znamionowych 

690 V posiadaj� wytrzymało�� na napi�cia szczytowe wyn. 

2,15 kV, faza - faza i faza - masa, przy stałym podgrzewaniu 

wg klasy cieplnej F. Silniki te mo�na stosowa� z 

przemiennikami cz�stotliwo�ci bez dodatkowych filtrów. S� 
oznaczone liter� „U” na ko�cu oznaczenia typu silnika. 

 

W przypadku wylotu przemiennika (z ogranicznikiem pr�du) 

niegalwanicznie odł�czonego od sieci nale�y w celu 

zabezpieczenia przewodu ochronnego przed przeci��eniem 

spełni� wymogi norm DIN EN 50178, VDE 0160 (dot. 

wyposa�enia urz�dze� elektroenergetycznych w urz�dzenia 

elektroniczne). 

 

Przy dopasowywaniu odpowiedniego urz�dzenia ochronnego w 

przewodach zewn�trznych nale�y uwzgl�dni�, �e w przypadku 

wyst�pienia awarii pr�d w przwodzie ochronnym mo�e by� 
wi�kszy ni� w przewodach zewn�trznych. Przewód ochronny 

nale�y dostosowa� do pr�du uszkodzeniowego. 

 

Nale�y uwzgl�dni� wskazówki producenta przemienników 

dotycz�ce pr�du uszkodzeniowego. 
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Przebieg momentu przy pracy 

z przemiennikiem 

2p=2 

50 Hz 

 Wykres 1: Wielko�� 63-160 
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Wykres 2: Wielko�� 180-225 
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Wykres 3: Wielko�� 250-400 
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A: zakres osłabienia wzbudzenia od 50 Hz 

B: zakres osłabienia wzbudzenia od 87 Hz 
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Przebieg momentu przy pracy 

z przemiennikiem 

2p=4 bis 2p=8 

50 Hz 

 Wykres 4: Wielko�� 63-160 
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Wykres 5: Wielko�� 180-200 
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Wykres 6: Wielko�� 225-450 
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A: zakres osłabienia wzbudzenia od 50 Hz 

B: zakres osłabienia wzbudzenia od 87 Hz 
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  Silniki ze zintegrowanym przemiennikiem cz�stotliwo�ci  

(nap�d kompaktowy) 

 

 

 Uwaga!  

Po odł�czeniu nap�du od zasilania nale�y odczeka� przed 

ponownym uruchomieniem co najmniej 3 min. W innym 

wypadku mo�na uszkodzi� ogranicznik pr�du wej�ciowego. 

 

 

 Niebezpiecze�stwo!  

Po odł�czeniu nap�du od zasilania, elementy przemiennika 

cz�stotliwo�ci prowadz�ce pr�d oraz podł�czone do niego 

przewody mog� znajdowa� si� jeszcze pod niebezpiecznie 

wysokim napi�ciem (do 180 s). Dlatego po wył�czeniu nap�du 

nale�y odczeka� 3 min przed otwarciem obudowy lub 

odkr�ceniem �ruby do odwadniania. Nale�y uwzgl�dni� 
wskazówki zawarte w instrukcji obsługi przemiennika i 

bezwzgl�dnie przestrzega� wymienionych w niej zasad 

bezpiecze�stwa. 

W przypadku niektórych typów urz�dzenia, po przerwaniu 

zasilania nast�puje samodzielny ponowny rozruch nap�du. 

 

  Parametrowanie 

Zintegrowany przemiennik został wyparametrowany przez 

producenta do okre�lonego u�ytkowania. 

 

Ustawienia te ró�ni� si� od pierwotnych ustawie� fabrycznych 

producenta przemiennika. Wykaz parametrów znajduje si� w 

instrukcji zał�czonej do przemiennika. Modyfikacja niektórych 

parametrów mo�e doprowadzi� nap�d podczas eksploatacji do 

stanu krytycznego. Mo�e to spowodowa� awaryjne wył�czenie 

przemiennika lub uruchomi� kontrol� temperatury termistorów. 

Modyfikacja parametrów napi�cia silnika i cz�stotliwo�ci 

taktowania jest niedozwolona. Silniki mo�na eksploatowa� w 

zakresie cz�stotliwo�ci od 2 Hz (ograniczony moment 

obrotowy) do 100 Hz. Cz�stotliwo�� taktowania przemienników 

wynosi 4 kHz. 

 

Parametry mo�na modyfikowa� za pomoc� klawiatury zgodnie 

ze wskazówkami umieszczonymi w instrukcji obsługi 

przemiennika. Wtyczk� klawiatury nale�y wsadzi� do gniazdek 

kontrolnych zacisków 5-6-15-16. 
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  Klawiatury nie mo�na stosowa� podczas eksploatacji silnika w 

otoczeniu Ex. 

 

Eksploatacja przy nieuziemnionej sieci (IT) 

Silniki ze zintegrowanym przemiennikiem cz�stotliwo�ci typu 

CEIGL ... IT mo�na eksploatowa� przy nieuziemnionej sieci 

(IT). W przypadku zwarcia doziemnego w trakcie pracy silnik 

powinien si� natychmiast wył�czy�. 
 

Zabezpieczenie przed wybuchem 

Zabezpieczenie przed wybuchem zostanie utrzymane, poniewa� 
zarówno silnik jak i przemiennik s� kontrolowane przez czujnik 

termometryczny termistora (� Rozdział „Silniki zasilane przez 

przemienniki cz�stotliwo�ci”, strona 25).  

W przypadku silników ze zintergrowanym przemiennikiem 

cz�stotliwo�ci, posiadaj�cych urz�dzenie wyzwalaj�ce termistor 

oraz stycznik, zabezpieczenie przd wybuchem gwarantowane 

jest bez zewn�trznego wył�czenia. 

 

Wszystkie �ruby nale�y dokr�ci� zalecanym momentem 

dokr�cenia (� Tabela 4, strona 17). Ich ilo�� musi si� zgadza� z 

ilo�ci� otworów do mocowania. Uszkodzone �ruby nale�y 

wymieni� na nowe tego samego rozmiaru i tej samej jako�ci (co 

najmniej 8.8 lub A2-70). 

 

Stycznik i urz�dzenie wyzwalaj�ce termistor 

Silniki ze zintergrowanym przemiennikiem cz�stotliwo�ci mog� 
zosta� na �yczenie wyposa�one w stycznik oraz urz�dzenie 

wyzwalaj�ce termistor, gwarantuj�ce wymagan� przez norm� 
IEC 60079-14 ochron� przed niedopuszczalnym nagrzewaniem 

si� silnika. Urz�dzenie wyzwalaj�ce termistor dost�pne jest 

poprzez �rub� zamykaj�c� z łbem sze�ciok�tnym (SW 67), 

znajduj�c� si� na wierzchu zamkni�tej hermetycznie obudowy. 

W trakcie pracy silnika �ruba zamykaj�ca musi by� całkowicie 

dokr�cona i zabezpieczona dodatkowo klejem anaerobowym. 
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  Rysunek 10: Urz�dzenie wyzwalaj�ce termistor 

 

� Zasilanie napi�ciem sterowniczym (A1-A2) 

� Kontakt pomocniczy – Zestyk rozwierny (21-22) 

� Resetowanie – Próba 

� Resetowanie – R�czne/Automatyczne 

� Termistor (T1-T2) 

� Sie� – Dioda �wiec�ca (zielona) 


 Resetowanie – Zdalne (Y1-Y2) 

� Wyzwalanie – Dioda �wiec�ca (czerwona) 

� Kontakt pomocniczy – Zestyk zwierny (13-14) 

 

Dotyczy urz�dzenia posiadaj�cego wspólne zasilanie moc� i 
napi�ciem sterowniczym (� Rysunek 12): W wypadku 

przerwania napi�cia lub uruchomienia si� urz�dzenia 

ochronnego nie dojdzie do samodzielnego ponownego rozruchu 

nap�du. 
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 Ostro�nie!  

W przypadku urz�dzenia z oddzielnym zasilaniem napi�ciem 

sterowniczym (� Rysunek 13), po przerwaniu napi�cia 

zasilaj�cego nast�puje samodzielny ponowny rozruch nap�du. 

Po przerwaniu napi�cia sterowniczego samodzielny ponowny 

rozruch nap�du nie nast�puje. 

Przerwanie napi�cia sterowniczego powoduje zresetowanie 

urz�dzenia wyzwalaj�cego termistor. 

 

 

 Niebezpiecze�stwo!  

Po wył�czeniu urz�dzenia nap�d kompaktowy znajduje si� 
nadal pod napi�ciem. Przed rozpocz�ciem prac przy 

urz�dzeniu lub zewn�trznym sterowaniem nale�y odł�czy� 
przewody zasilaj�ce. 
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G1: Przemiennik cz�stotliwo�ci 

R: ok. 0 � dla sieci typu TN oraz TT 

R = 10 M� dla sieci typu IT 

L1, L2, L3: Zasilanie sieciowe 

K11, K12, K14: Wyj�cie przeka�nika 
przemiennika 

Br 1, Br 2: Opornik hamulcowy 

2TP1, 2TP2: Podł�czenie termistora 

5, 6, 15, 16: Podł�czenie klawiatury 
(Parametrowanie) 

 

� opcjonalnie PROFIBUS-DP 

� opcjonalnie Systembus (CAN) 

� opcjonalnie Interbus 

� opcjonalnie Standard I/O 

� opcjonalnie Applications I/O 

 

 
 

  Rysunek 11: Schemat podł�cze�: Nap�d kompaktowy bez 
stycznika i urz�dzenia wyzwalaj�cego termistor do 
wszystkich typów sieci. 

Szczegółowe wskazówki zawiera oddzielna instrukcja monta�u 

przemiennika i schemat podł�cze� modułu funkcyjnego 1-5 
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G1: Przemiennik cz�stotliwo�ci 

G2: Stycznik  

G3: Urz�dzenie wyzwalaj�ce termistor 

L1, L2, L3, N: Zasilanie sieciowe: 
przemiennik, stycznik, urz�dzenie 
wyzwalaj�ce termistor 

14, 13/32, 31: Przycisk I/0 

Y1, Y2: Urz�dzenie wyzwalaj�ce 
termistor – Resetowanie 

21, 2N: Komunikat „Zakłócenie” 

14, 2N: Komunikat „Wł.” 

K11, K12, K14: Wyj�cie przeka�nika 
przemiennika 

Br 1, Br 2: Opornik hamulcowy 

5, 6, 15, 16: Podł�czenie klawiatury 
(Parametrowanie) 

 

� opcjonalnie PROFIBUS-DP 

� opcjonalnie Systembus (CAN) 

� opcjonalnie Interbus 

� opcjonalnie Standard I/O 

� opcjonalnie Applications I/O 

 

 

  Rysunek 12: Schemat podł�cze�: Nap�d kompaktowy ze 
stycznikiem, urz�dzeniem wyzwalaj�cym termistor i 
wewn�trznym zasilaniem napi�ciem sterowniczym do sieci 
typu TN. 

Szczegółowe wskazówki zawiera oddzielna instrukcja monta�u 

przemiennika i schemat podł�cze� modułu funkcyjnego 1-5 
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G1: Przemiennik cz�stotliwo�ci 

R: ok. 0 � dla sieci typu TN oraz TT 

R = 10 M� dla sieci typu IT 

G2: Stycznik 

G3: Urz�dzenie wyzwalaj�ce termistor 

L1, L2, L3: Zasilanie sieciowe: moc i 
sterowanie 

N/, L/+: Napi�cie sterownicze 220 do 
240 V� lub 24 V�, 
Bezpiecznik maksymalnie 16 A 

14, 13/32, 31: Przycisk I/0 

Y1, Y2: Urz�dzenie wyzwalaj�ce 
termistor – Resetowanie 

21, 2N: Komunikat „Zakłócenie”  

14, 2N: Komunikat „Wł.” 

K11, K12, K14: Wyj�cie przeka�nika 
przemiennika 

Br 1, Br 2: Opornik hamulcowy 

5, 6, 15, 16: Podł�czenie klawiatury 
(Parametrowanie) 

 

� opcjonalnie PROFIBUS-DP 

� opcjonalnie Systembus (CAN) 

� opcjonalnie Interbus 

� opcjonalnie Standard I/O 

� opcjonalnie Applications I/O 

 

 
 

  Rysunek 13: Schemat podł�cze�: Nap�d kompaktowy ze 
stycznikiem, urz�dzeniem wyzwalaj�cym termistor i 
odr�bnym zasilaniem napi�ciem sterowniczym do 
wszystkich typów sieci. 

Szczegółowe wskazówki zawiera oddzielna instrukcja monta�u 

przemiennika i schemat podł�cze� modułu funkcyjnego 1-5 
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  Silniki z hamulcem 

 

Przewody zasilaj�ce nale�y podł�czy� w silniku z wbudowanym 

hamulcem w skrzynce zaciskowej. W przypadku silnika z 

dobudowanym hamulcem przewody zasilaj�ce nale�y podł�czy� 
w oddzielnej skrzynce zaciskowej hamulca. Nale�y uwzgl�dni� 
zał�czony schemat podł�cze� i informacje dotycz�ce napi�cia, 

umieszczone na tabliczce znamionowej. Po podł�czeniu do 

napi�cia przemiennego szpula hamulcowa pobudzana jest przez 

prostownik krzemowy, znajduj�cy si� w hermetycznie 

zamkni�tym obszarze. 

Tolerancja momentu hamowania +30%/-10% po lekkim 

dotarciu. 

 

 

 Zainstalowane zarówno w silniku jak i w hamulcu czujniki 

termometryczne nale�y podł�czy� zgodnie ze wskazówkami 

zawartymi w rozdziale „Silniki z kontrol� temperatury”, 

str. 24. 

 

 

  Silniki z hamulcem lub pr�dko�ciomierzem pod kołpakiem 

wentylatora 

 

Przed rozpocz�ciem instalacji hamulca lub pr�dko�ciomierza 

pod kołpakiem wentylatora nale�y uprzednio zdj�� kołpak. 

Nale�y odkr�ci� umocowane ewentualne odbiorniki impulsów 

siły uderzenia lub urz�dzenia smarownicze. Nale�y poluzowa� 
�ruby mocuj�ce kołpak i zdj�� go z silnika. 

 

Hamulec lub pr�dko�ciomierz nale�y podł�czy� zgodnie z 

zał�czonym schematem podł�cze� i przeprowadzi� kabel 

najkrótsz� drog� przez �ebra silnika w kierunku głównej 

skrzynki przył�czowej. W obszarze �eber radzimy nasun�� na 

kabel instalacyjny osłon� w postaci (gumowej) opony, aby 

zapobiec przetarciu kabla. 

 

Nast�pnie nale�y obsadzi� kołpak z powrotem na silniku, 

zwracaj�c uwag� na pozycj� otworów przeznaczonych do 

ewent. zamocowania odbiorników impulsów siły uderze� lub 

urz�dze� smarowniczych. W przypadku silników z 

wentylatorem osiowym pracuj�cym w dyszy, nale�y zwróci� 
uwag�, aby mi�dzy wentylatorem i dysz� przebiegała 

równomierna szczelina powietrzna. Nale�y nast�pnie przykr�ci� 
kołpak za pomoc� �rub mocuj�cych (momenty dokr�cenia: por. 

Tabela 4, strona 17). 
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Po zako�czeniu monta�u nale�y sprawdzi� odr�cznie, czy 

wentylator si� swobodnie obraca. 

 

  Silniki chłodzone wod� 

 

Podł�czenie wody nale�y zainstalowa� zgodnie ze 

wskazówkami, umieszczonymi na tabliczkach informacyjnych 

silnika. 

Ilo�� wody wymagana do chłodzenia silnika podana jest we 

wskazówkach na silniku. Na górze silnika znajduje si� zawór 

odpowietrzaj�cy zapobiegaj�cy gromadzeniu si� powietrza. 

 

W zale�no�ci od zwarto�ci zawiesin nale�y regularnie czy�ci� 
komory wodne. Nie trzeba w tym celu rozbiera� silnika. W 

zale�no�ci od wersji po wykr�ceniu zatyczki lub po odkr�ceniu 

pier�cienia uszczelniaj�cego znajduj�cego si� po przeciwległej 

stronie nap�du silnika, mo�na wyczy�ci� osłon� obudowy. 

Otwarcie komory wodnej nie ma �adnego wpływu na 

zabezpieczenie przed wybuchem, poniewa� komora wodna nie 

nale�y do ognioszczelnego obszaru. 

 

Silniki powinny posiada� zabezpieczanie w postaci czujnika 

termometrycznego, tzn. termistorowy czujnik temperatury  

(� rozdział „Silniki z kontrol� temperatury”, str. 24). 

Za pomoc� elektrycznego urz�dzenia sterowniczego nale�y si� 
upewni�, �e eksploatacja silnika mo�liwa jest tylko przy 

wł�czonym przepływie wody i �e koszulka wodna jest 

całkowicie odpowietrzona. 

 

Maksymalna temperatura wody dopływowej wynosi 30°C, 

maksymalna zawarto�� zawiesin 30 mg/l i maksymalne 

ci�nienie wody wynosi 4 bar. 
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Schematy podł�cze�  Nale�y uwzgl�dni� schemat podł�cze� zał�czony do silnika. 

 

Jeden obrót – jeden biegun  

 
Poł�czenie typu � Poł�czenie typu � 

 

Wielobiegunowy  

 
Niska liczba obrotów Wysoka liczba obrotów 

 

Układ poł�cze� Dahlandera  

 
Niska liczba obrotów Wysoka liczba obrotów 

 

Układ poł�cze� Dahlandera  

 
Niska liczba obrotów Wysoka liczba obrotów 

 

1TP1-1TP2 Termistor: Ostrze�enie   

2TP1-2TP2 Termistor: Wył�czenie  

U>2,5 V niedozwolone 

 

Stosowa� urz�dzenie wyzwalaj�ce z 
numerem PTB lub oznaczeniem II(2)G/D 

1R1-R2 Czujnik termometryczny termistora PT 100  
 U>15 V niedozwolone 

 

 

1HE1-1HE2 

2HE1-2HE2 

Ogrzewanie postojowe za pomoc� ta�m grzejnych zabezpieczaj�ce przed kondensatem 
Ogrzewanie postojowe za pomoc� ta�m grzejnych w celu ochrony przed temperaturami poni�ej -20°C 






�
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  Silniki hamuj�ce z wbudowanym hamulcem 

Podł�czenie hamulca za po�rednictwem uzwojenia silnika 

 

Poł�czenie typu � 

 

Poł�czenie typu � 

 

Poł�czenie typu � 

 

 
 
 
 
 
 
 
Zaciski BA1-BA2 mo�na nało�y� w celu zasilania 
hamulca bezpo�rednio na zaciski silnika. Nale�y 
porówna� napi�cia silnika i hamulca w celu 
sprawdzenia, czy zaciski podł�czy� do U1-U2 czy 
U1-V1. 
Zaciski BA3-BA4 musz� by� poł�czone mostkiem. 
 
 
 
Do zacisków BA1-BA2 mo�na równie� podł�czy� 
napi�cie z zewn�trz. Nale�y uwzgl�dni� dane 
dotycz�ce napi�cia na tabliczce znamionowej. 
Zaciski BA3-BA4 musz� by� poł�czone mostkiem. 
 
 
 
Do szybkiego, autom. hamowania mo�na wymieni� 
mostek BA3-BA4 na kontakt. Kontakt powinien 
przeł�cza� równocze�ne z zasilaniem napi�ciem 
hamulca. 
 
 
 
Dla awaryjnej wentylacji hamulca (aby umo�liwi� 
np. r�czne obracanie silnika) nale�y podł�czy� do 
zacisku BA1-BA4 napi�cie stałe (nale�y uprzednio 
usun�� inne okablowanie i uwzgl�dni� 
biegunowo��). 
Napi�cie ����
�����x 0,45 

Napi�cie ��� patrz. informacje dot. napi�cia 
hamulca na tabliczce znamionowej. 

Hamulec

 
BA1-BA4 Hamulec 

1TP1-1TP2 Termistor: Ostrze�enie  

2TP1-2TP2 Termistor: Wył�czenie  

U>2,5 V niedozwolone  Stosowa� urz�dzenie wyzwalaj�ce z 
numerem PTB lub oznaczeniem 
II(2)G/D 

1HE1-1HE2 

2HE1-2HE2 

Ogrzewanie postojowe za pomoc� ta�m grzejnych zabezpieczaj�ce przed kondensatem 
Ogrzewanie postojowe za pomoc� ta�m grzejnych w celu ochrony przed temperaturami poni�ej -20°C 

TB1-TB2 Kontrola temperatury: Microtherm T 10 
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  Silniki hamuj�ce z wbudowanym hamulcem 

Podł�czenie hamulca poprzez zewn�trzne zasilanie napi�ciem 

 

Poł�czenie typu � Poł�czenie typu � 

 
 

Wielobiegunowy 

Niska liczba obrotów 
Poł�czenie typu � 

Wysoka liczba obrotów 
Poł�czenie typu � 

 
 

Wielobiegunowy układ poł�cze� Dahlandera 

Niska liczba obrotów 
Poł�czenie typu � 

Wysoka liczba obrotów 
Poł�czenie typu �� 

 
 

Wielobiegunowy 
 

 
 
 
Zasilanie hamulca 
napi�ciem poprzez zaciski 
BA1-BA2. Nale�y 
uwzgl�dni� informacje na 
tabliczce znamionowej. 
Zacisk BA3-BA4 musi 
by� poł�czony mostkiem. 
 
 
Do szybkiego, autom. 
hamowania mo�na 
wymieni� mostek 
BA3/BA4 na kontakt. 
Kontakt powinien 
przeł�cza� równocze�ne z 
zasilaniem napi�ciem 
hamulca. 

 
BA1-BA4 
BD1-BD2 

Hamulec (V�) 
Hamulec (V�) 

    

1TP1-1TP2 Termistor: Ostrze�enie   

2TP1-2TP2 Termistor: Wył�czenie  

U>2,5V niedozwolone 

 

Stosowa� urz�dzenie wyzwalaj�ce z 
numerem PTB lub oznaczeniem 
II(2)G 

1HE1-1HE2 

2HE1-2HE2 

Ogrzewanie postojowe za pomoc� ta�m grzejnych zabezpieczaj�ce przed kondensatem 
Ogrzewanie postojowe za pomoc� ta�m grzejnych w celu ochrony przed temperaturami poni�ej -20°C 

TB1-TB2 Kontrola temperatury: Microtherm T 10 
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3   Eksploatacja i naprawa 

Rodzaje eksploatacji i ochrona 

termiczna 

 • W silnikach typu S1 oprócz wymaganego w dyrektywie 

EN/IEC 60079-14 ochronnego wył�cznika mo�na zastosowa� 
dodatkowo czujniki termometryczne. 

 

• Je�li silniki typu S1 maj� by� chronione przed nadmiernym 

nagrzewaniem si� wył�cznie za pomoc� czujników 

termometrycznych, nale�y u�y� posiadaj�c� atest kombinacj� 
czujników i urz�dzenia wyzwalaj�cego. 

 

• W przypadku innych silników ni� S1, do ochrony przed 

nadmiernym nagrzewaniem si� nale�y u�y� posiadaj�c� atest 

kombinacj� czujników i urz�dzenie wyzwalaj�ce. 

 

• Zasilanie silników poprzez przemienniki cz�stotliwo�ci 

dozwolone jest tylko przy wykorzystaniu posiadaj�cej atest 

kombinacji czujników i urz�dzenia wyzwalaj�cego. 

 

Czujniki termometryczne nale�y podł�czy� zgodnie ze 

wskazówkami zawartymi w rozdziale „Silniki z kontrol� 
temperatury”, str. 24. 

 

  Uwaga!  

Wł�czone urz�dzenie kontrolne nie mo�e ponownie si� 
wł�czy� samoczynnie. 

 

Szczególne warunki 

eksploatacji 

 Temperatura otoczenia 

Eksploatacja silników w temperaturach otoczenia wychodz�cych 

poza ogólnie obowi�zuj�cy zakres od –20 do +40°C dozwolona 

jest bez zastosowania ogrzewania, je�li na tabliczce 

znamionowej podano inny dopuszczalny zakres temperatury, np. 

–55°C 
 Tamb 
 60°C. 

 

Eksploatacja silnika w temperaturach otoczenia poni�ej -20°C 

dozwolona jest równie�, je�li temperatura silnika wynosi� 
b�dzie przy u�yciu ogrzewania postojowego co najmniej -20°C. 

W zwi�zku z tym nale�y przestrzega� danych znamionowych 

ogrzewania i minimalnej temperatury otoczenia podanej na 

tabliczce znamionowej silnika (� rozdział „Ogrzewanie 

postojowe”, str. 24) 
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  Silniki z blokad� biegu wstecznego 

Silniki z blokad� biegu wstecznego powinny pracowa� przy 

wy�szej ni� podana na tabliczce znamionowej najmniejszej 

liczbie obrotów (np. FXM 850 min–1), aby nie dopu�ci� do 

niedopuszczalnego, wysokiego wzrostu temperatury 

powierzchni. 

 

Przenikanie ciepła z maszyny 

Nale�y si� upewni�, �e w miejscu ł�cz�cym maszyn� z silnikiem 

(por. wał i kołnierz silnika) nie przenika do silnika ciepło 

powy�ej podanych w Tabela 9 tabeli maksymalnych temperatur. 

Nigdzie w silniku nie powinna zosta� przekroczona klasa 

temperatury. 

 

 

  Tabela 9: Dopuszczalne nagrzanie powierzchni przy 40°C 
temperatury otoczenia 

 

 Klasa temperatury 
 T6 = 85°C T5 = 100°C T4 = 135°C 

Dopuszczalne nagrzanie wału 30K 45K 65K 

Dopuszczalne nagrzanie kołnierza 30K 45K 65K 

 

 

  Silniki ze �rubami do odwadniania 

Wod� kondensacyjn� zgromadzon� w silniku mo�na spu�ci� 
przez wykr�cenie �rub do odwadniania. Z tego powodu nale�y 

otworzy� ognioszczeln� osłon�. Po wył�czeniu silnika musi 

upłyn�� czas oczekiwania podany na tabliczce silnika. Dopiero 

potem mo�na j� odkr�ci�. Eksploatacja silników jest 

dopuszczalna tylko z mocno dokr�con� �rub� do odwadniania. 

Moment dokr�cenia według tabeli 4. �ruba do odwadniania 

M6x12. 
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Rozruch   

 

 

 Uwaga!  

Przed monta�em lub rozruchem silnika nale�y zleci� pomiar 

rezystencji izolacji. Opór przy UN > 500 V powinien by� 
wi�kszy ni� 1 M� i przy UN <= 500 V – wi�kszy ni� 0,5 M� . 

Je�li warto�� ta nie zostanie osi�gni�ta, nale�y osuszy� silnik. 

 

  Silnik najlepiej jest suszy� w piecu, w temperaturach do 100°C. 

Nast�pnie nale�y go otworzy� i sprawdzi�, czy jest ju� suchy. W 

celu utrzymania gwarancji nale�y skonsultowa� si� uprzednio z 

producentem. 

 

Wymienione prace wolno wykonywa� wył�cznie 

wykwalifikowanym pracownikom, przy czym producent zwraca 

uwag�, aby podczas ponownego składania silnika utrzymana 

została ochrona przed wybuchem. Wskazówki dotycz�ce 

monta�u i demonta�u silników zawieraj� odpowiednie instrukcje 

naprawy w dokumentacji producenta. 

 

• Sprawdzi� na biegu jałowym kierunek obrotów i bieg silnika. 

W przypadku zale�nego od kierunku obrotów zewn�trznego 

wentylatora (wentylatora osiowego) nale�y uwzgl�dni� 
umieszczone na silniku informacje dotycz�ce kierunku 

obrotów. Aby zmieni� kierunek obrotów nale�y zamieni� oba 

przewody sieciowe (jeden na drugi) i wymieni� wentylator. 

• Je�li silnik był magazynowany i je�li w ramach prac 

konserwacyjnych ło�yska wału zostały dodatkowo 

nasmarowane, silnik nale�y rozrusza� przez co najmniej 0,5 h 

na biegu jałowym. W ten sposób smar rozmie�ci si� 
jednolicie i nie dojdzie do przegrzania si� ło�ysk. 

• Nale�y sprawdzi�, czy pr�d roboczy zgadza si� z danymi na 

tabliczce znamionowej. 

Urz�dzenia ochronne okre�lone przez norm� EN/IEC 60079-

14 nale�y wyregulowa� w taki sposób, aby odpowiadały 

umieszczonym na tabliczce znamionowej danym technicznym 

silnika. Podczas stałego obci��enia nie wolno przekracza� 
podanej na tabliczce znamionowej warto�ci pr�du. 
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 Uwaga!  

Silnik powinien popracowa� przy pełnym obci��eniu przez co 

najmniej 1 godzin�. W trakcie próbnego rozruchu nale�y 

obserwowa�, czy z silnika nie dochodz� nietypowe odgłosy i 

czy nie nagrzewa si� on powy�ej podanej klasy temperatury. 

 

  Silnik posiadaj�cy urz�dzenie smarownicze nale�y nasmarowa� 
przed rozruchem podan� na nim ilo�ci� smaru. 

Moc drga� w trybie sprz��onym wyn. Vskut. < 2,3 mm/s dla 

sztywnych fundamentów oraz Vskut. < 3,5 mm/s dla elastycznych 

fundamentów wg EN/IEC 60034-14 s� bezpieczne. W 

przypadku wyst�pienia odbiegaj�cych od normy usterek takich 

jak np. podwy�szona temperatura, nietypowe odgłosy lub 

drgania, nale�y znale�� przyczyn� i skonsultowa� si� 
ewentualnie z producentem. 

 

  Uwaga!  

W trakcie próbnego rozruchu nie wył�cza� urz�dze� 
ochronnych! W razie w�tpliwo�ci wył�czy� maszyn�. 

 

Konserwacja  Przegl�d 

 

• W zale�no�ci od warunków eksploatacji prac� silników 

nale�y stale obserwowa�. 
• Silniki i ich otwory wentylacyjne powinny by� stale czyste 

(� rozdział „Lokalizacja”, str. 10) 

 

Podczas prac konserwacyjnych i podczas naprawy urz�dze� 
elektrycznych w obszarach zagro�onych wybuchem nale�y 

bezwzgl�dnie przestrzega� krajowych przepisów, m.in. EN/IEC 

60079-17 i -19, w Niemczech w szczególno�ci równie� 
rozporz�dzenia w sprawie bezpiecze�stwa w procesie produkcji. 

 

W ramach prac konserwacyjnych nale�y przede wszystkim 

sprawdzi�, czy nie s� uszkodzone elementy doprowadzaj�ce i 

uszczelki tych cz��ci, od których uzale�nione jest 

zabezpieczenia przeciwzapłonowe. 
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  Magazynowanie/smarowanie 
 

  Uwaga!  

Aby zapobiec uszkodzeniu silnika, ło�ysko i smar nale�y 

chroni� przed zabrudzeniem. 

 

  Obliczeniowy okres u�ytkowania ło�ysk wynosi w trybie pracy 

tylko ze sprz�głem 50 000 godzin pracy. Wykaz maksymalnie 

dopuszczalnych obci��e� promieniowych i osiowych zawiera 

nasza dokumentacja techniczna „Ognioszczelne, trójfazowe 

silniki indukcyjne”. Silniki s� standardowo wyposa�ane w 

ło�yska kulkowe, w przypadku dodatkowych ło�ysk (ło�yska 

wałeczkowe) typ ło�yska jest podany na tabliczce znamionowej. 

Ło�yska kulkowe silników do wielko�ci mechanicznej 280 

wł�cznie s� standardowo uszczelnione z obydwu stron i 

nasmarowane przez producenta tak� ilo�ci� smaru, która w 

przypadku poziomego monta�u i temperaturze otoczenia do 

40°C wystarcza na 40000 godzin roboczych przy 4-

biegunowych lub wielobiegunowych silnikach lub na 20000 

godzin roboczych w przypadku 2-biegunowych silników. 

Wymieniaj�c ło�yska nale�y wymieni� równie� uszczelki 

wałów. Demonta� i monta� nale�y przeprowadzi� zgodnie z 

wytycznymi zawartymi w osobnej instrukcji naprawy 

producenta. 

Silniki o wielko�ci mechanicznej od 315 oraz silniki ze 

wzmocnionym ło�yskiem wyposa�one s� w urz�dzenie 

smarownicze. Ponowne smarowanie ło�ysk powinno 

nast�powa� – najlepiej w trakcie pracy silnika – poprzez 

smarownice ci�nieniowe umieszczone przy tarczach lub 

pokrywach ło�yskowych. 

Znajduj�cy si� w pokrywie ło�yska zbiornik na zu�yty smar jest 

wystarczaj�co pojemny, aby przy fachowo przeprowadzanym 

smarowaniu pomie�ci� wypływaj�cy smar przez nominalny 

okres u�ytkowania. 

Informacje dotycz�ce okresów eksploatacji, ilo�ci i rodzajów 

smaru odpowiednich dla danego silnika umieszczono na 

tabliczce informacyjnej na silniku. 

Producent u�ywa z reguły smaru ESSO-Unirex N3 (mydło 

litowe kompleksowe / olej mineralny). 
 

  Tabela 10: Zwykłe terminy smarowania w godzinach dla 
konstrukcji poziomych 

Temperatura 
otoczenia 

Pr�dko�� obrotowa 
do 1800 min-1 

Pr�dko�� obrotowa 
do 3600 min-1 

40°C 5000 h 2500 h 

50°C 2500 h 1000 h 

60°C 2000 h 500 h  
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 Uwaga!  

W przypadku silników o podwy�szonej mocy (typ silnika 

...X), w przypadku utrudnionych warunków nap�du takich jak 

nap�d pasowy lub z�baty przy dodatkowych obci��eniach 

ło�ysk lub pionowej konstrukcji silnika okres podany w tabeli 

skraca si� o 50%. 

Nale�y uwzgl�dni� podan� ilo�� smaru. Przedawkowanie 

smaru mo�e spowodowa� wysoki wzrost temperatury ło�ysk i 

tym samym ich awari�. 
 

 

 Ostro�nie!  

Je�li smarowanie przeprowadzane b�dzie przy pracuj�cym 

silniku, nale�y zwróci� uwag� na wystarczaj�c� ochron� przed 

obracaj�cymi si� szybko cz��ciami silnika! 

Do ło�yska tocznego stosowa� wył�cznie smar bez�ywiczny i 

bezkwasowy o temperaturze kroplenia wynosz�cej ok. 200°C. 

 

 

 W razie dłu�szych okresów przestojów nale�y uwzgl�dni� okres 

u�ytkowania smaru. W zale�no�ci od zewn�trznego obci��enia 

mo�e on ulec znacznemu skróceniu. 

Dotyczy to równie� elementów smarowanych na cały okres 

u�ytkowania. Zaleca si� wymienia� te ło�yska po upływie 5 - 6 

lat. 

W przypadku dłu�szych przestojów raz w miesi�cu obróci� 
wałem w celu zapobie�enia uszkodzeniu wału. 

 

Zabezpieczenie przed 

wybuchem 

 Oznaczenie typu, np. � (II2G), Ex de IIC T4 Gb informuje, w 

jakich warunkach mo�na eksploatowa� silnik. Jest równie� 
potwierdzeniem, �e silnik został skonstruowany, 

wyprodukowany i dopuszczony do u�ytku zgodnie z normami 

IEC i normami europejskimi, okre�laj�cymi wymogi 

eksploatacji silników w obszarach zagro�onych eksplozj�. 
 

 

 

 Uwaga!  

Wszelkie przebudowy silnika s� zabronione i bezwzgl�dnie 

nale�y zawsze przestrzega� niniejszej instrukcji obsługi. 

 

  Nale�y bezwzgl�dnie przestrzega� wskazówek zawartych w 

niniejszej instrukcji obsługi. Modyfikacje silnika oraz 

ewentualne naprawy przeprowadza� mog� wył�cznie producent 

lub warsztat posiadaj�cy odpowiednie uprawnienia. Zgodnie z 

wytycznymi okre�lonymi w dyrektywach 94/9/EG i 99/92/EG, 
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przed ponownym uruchomieniem silnika wymienione jednostki 

powinny sprawdzi�, czy zastosowano wszystkie �rodki 

wymagane przez przepisy oraz potwierdzi� kontrol� specjalnym 

oznaczeniem na silniku lubsporz�dzeniem raportu z bada�. 
 

Je�li prace nie zostan� przeprowadzone zgodnie z 

obowi�zuj�cymi przepisami, silnik nie b�dzie klasyfikował si� 
ju� jako urz�dzenie zabezpieczone przed wybuchem. W tykim 

wypadku nale�y usun�� wymienione powy�ej oznaczenie. 

 

  Specjalne warunki dotycz�ce zabezpieczenia 

przeciwwybuchowego w trakcie pracy 

 

• Wszystkie �ruby kontaktowe i nakr�tki elektrycznych 

poł�cze� nale�y dobrze dokr�ci� odpowiednim momentem 

dokr�cenia ( tabela 8, str. 23), zapobiegaj�c w ten sposób 

powstawaniu za wysokich oporno�ci stykowych, mog�cych 

spowodowa� za wysok� temperatur� w polach kontaktowych 

(� Tabela 8, strona 23). 

• Kabel zasilaj�cy nale�y podł�czy� niezwykle starannie. 

Nale�y zwróci� uwag� na odcinki pełzania i odcinki 

powietrza. Nale�y prawidłowo stosowa� elementy 

uszczelniaj�ce wpustów kablowych i miejsc podł�cze�, jak w 

przypadku elementów wpustowych do kabli zasilaj�cych, 

pełni�cych funkcj� zabezpieczenia przed wyrwaniem 

przewodu lub ochrony przed skr�ceniem, aby zapewni� 
odpowiedni stopie� ochrony miejsc podł�cze� (� 

Podł�czenie przewodu zasilaj�cego i kontrolnego, str. 21). 

• Szkody nale�y natychmiast usuwa�, stosuj�c tylko oryginalne 

cz��ci zmienne. Zgodnie z wytycznymi dyrektyw WE, 

wykonane prace musz� zosta� skontrolowane przez 

akredytowanych rzeczoznawców pod k�tem spełnienia 

wymogów okre�lonych przez krajowe przepisy. Wymagane 

jest potwierdzenie przeprowadzonej kontroli w postaci 

oznaczenia na silniku oraz sporz�dzenie raportu z bada�. 
• W celu unikni�cia ładunku elektrostatycznego na 

lakierowanej powierzchni silnika, zgodnie z EN/IEC 60079-0 

w grupie IIC grubo�� powłoki mo�e wynosi� maks. 200 µm 

lub wymagane jest uzyskanie odpowiednich certyfikatów 

potwierdzaj�cych brak mo�liwo�ci powstania ładunku. 

Oryginalne silniki spełniaj� te wymagania. 

Pó�niejsze lakierowanie powtórne mo�na wykona� do maks. 

całkowitej grubo�ci powłoki 200 µm, wykorzystuj�c dowolny 

system powlekania. 

Inne grubo�ci powłok s� dopuszczalne tylko pod warunkiem 

stosowania oryginalnych systemów powlekania i po 

skonsultowaniu si� z producentem. 
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W przypadku systemów Offshore specjalny i NORSOK 

nale�y w razie stosowania w strefie 1 i 21 wykluczy� 
wyst�powanie procesów, podczas których powstaje silny 

ładunek elektryczny. 

• Modyfikacja powierzchni szczelin przeciwzapłonowych jest 

zabroniona. Nale�y je zabezpieczy� przed korozj�. Smary 

stosowane do ochrony antykorozyjnej powierzchni szczeliny 

nie mog� ulega� twardnieniu wskutek procesu starzenia, nie 

mog� zawiera� lotnych rozpuszczalników i nie mog� 
powodowa� korozji powierzchni. Producent silnika stosuje 

np. Fuchs Renolit LX-PEP ½ lub OKS 245. Inne dopuszczone 

�rodki uszczelniaj�ce: Hylomar firmy Marston-Domsel lub 

Admosit i Fluid-D firmy Teroson (nale�y uwzgl�dni� 
wytyczne producenta). Instrukcja dotyczy szczególnie 

szczelin i pokryw w miejscach podł�cze� z zabezpieczeniem 

przeciwzapłonowym typu „hermetyczne zamkni�cie”, z 

oznaczeniem Ex d IIC(B). 

• Wszystkie �ruby nale�y dokr�ci� zalecanym momentem 

dokr�cenia (� Tabela 4, strona 17). Ich ilo�� musi si� 
zgadza� z ilo�ci� otworów do mocowania. Uszkodzone �ruby 

nale�y wymieni� na nowe tego samego rozmiaru i tej samej 

jako�ci (co najmniej A2-70), chyba �e na tabliczce 

znamionowej podano inaczej. 

 

Naprawa  Zgodnie z dyrektywami 94/9/EG oraz 99/92/EG, 

przeprowadzanie napraw i przebudowa maszyn 

zabezpieczonych przed wybuchem dozwolone s� wył�cznie w 

warsztatach posiadaj�cych odpowiednie uprawnienia, a tak�e 

zgodnie ze wskazówkami dot. bezpiecze�stwa i opisami 

zawartymi w naszych instrukcjach naprawy. 

Prace dot. zabezpieczenia przed wybuchem musz� by� 
wykonywane u producenta lub w warsztacie 

wyspecjalizowanym w naprawie maszyn elektrycznych. 

Wykonanie prac zwi�zanych z zabezpieczeniem 

przeciwwybuchowym nale�y powierzy� producent lub 

warsztatowi wyspecjalizowanemu w naprawach maszyn 

elektrycznych. 

Je�li prace te nie zostan� wykonane przez producenta, musz� 
zosta� skontrolowane przez akredytowanego rzeczoznawc�. 
Przed ponownym uruchomieniem maszyny nale�y uwzgl�dni� 
wytyczne okre�lone przez krajowe przepisy. 

Napraw� szczeliny przeciwzapłonowej mo�na wykona� tylko 

pod warunkiem przestrzegania odpowiednich wymaga� 
konstrukcyjnych producenta. Niedopuszczalne jest wykonanie 

naprawy zgodnie z warto�ciami podanymi w tabeli 1 i 2 normy 

EN /IEC 60079-1. 
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4   Dodatkowe wymagania 

dotycz�ce ochrony 

przeciwpyłowej 

(Eksploatacja w strefach 21 i 22) 
 

 

 

Zastosowanie  Oznaczenie typu � II 2D Ex tb IIIC T… °C Db musi by� 
wymienione na tabliczce znamionowej silnika. 

 

Instalacja i eksploatacja  Wpusty kablowe i przewodowe 

Nale�y wykorzysta� certyfikowane wpusty kategorii 2G co 

najmniej typu IP 65 lub kategorii 2D. Niewykorzystane otwory 

nale�y zamkn�� odpowiedni� zatyczk�. 
 

Eksploatacja i naprawa 

Silniki nale�y eksploatowa� zgodnie z wymaganiami EN/IEC 

60079-31. Nie wolno ich eksploatowa�, je�li s� nadmiernie 

pokryte pyłem. Mo�e to doprowadzi� do przekroczenia 

dozwolonej temperatury powierzchni. Silniki nale�y regularnie 

czy�ci� z pyłu. 

 

Wymagane jest zastosowanie promieniowych pier�cieni 

uszczelniaj�cych wał. Wolno jest stosowa� wył�cznie 

oryginalne uszczelki. 

 

W przypadku silników wyposa�onych w urz�dzenie 

smarownicze do ło�yska tocznego nale�y pami�ta�, aby kanały 

smarownicze były zawsze wypełnione smarem, gdy� w 

przeciwnym wypadku nie wyst�puje ochrona 

przeciwwybuchowa.  

 

W przypadku systemów powlekania Offshore specjalny i 

NORSOK nale�y w razie stosowania w strefie 21 wykluczy� 
wyst�powanie procesów, podczas których powstaje silny 

ładunek elektryczny. 

 



 
 
 
Deutsch: Sollten Sie die Angaben in dieser Betriebsanleitung in der vorliegenden Sprache 
nicht lesen können, so wenden Sie sich bitte an das Herstellerwerk. 
 

Dansk: Hvis denne brugsanvisning ikke er skrevet på et sprog, som du forstår, så henvend 
dig venligst til fabrikanten. 
 

Suomi: Ellette pysty lukemaan tämän käyttöohjeen tietoja olemassa olevalla kielellä, ottakaa 
yhteyttä valmistajaan. 
 

Français: Si vous ne pouvez pas lire la langue dans laquelle sont écrites les indications 
contenues dans les présentes instructions de service, veuillez vous adresser au fabricant. 
 

Español: Si no puede leer las indicaciones en estas instrucciones de funcionamiento 
editadas en el presente idioma, diríjase por favor a la empresa fabricante. 
 

Elinika: ��� ��� ���	�
�� �� �
������� ���� ���	����� ������ �� ���
��
� �� ����� �
� 
����
�� ��
���	�
��, ��� ��	�������� �� ���������
�� ���� ������������. 
 

English: If you cannot understand the operating instructions in the language provided please 
contact the manufacturers. 
 

Italiano: Se non potete leggere le informazioni contenute nelle istruzioni per l’uso nella lingua 
in cui sono formulate, vi preghiamo di rivolgervi allo stabilimento di produzione. 
 

Nederlands: Wanneer u op grond van de gebruikte taal de gegevens in deze 
bedrijfshandleiding niet kunt lezen, verzoeken wij u om contact op te nemen met de fabrikant. 
 

Portugês: Caso não lhe seja possível compreender as indicações neste manual de 
instruções no presente idioma, queira contactar o fabricante, por favor. 
 

Svenska: Om du inte förstår innehållet i instruktionsboken på det aktuella språket, kontakta 
tillverkaren. 
 

�eština: Pokud byste informace v tomto návodu k obsluze nemohli �íst ve stávajícím jazyce, 
obra�te se prosím na výrobce. 
 

Magyar: Ha a használati útmutató adatai ezen a nyelven nem érthet�ek, akkor kérjük, 
forduljon a gyártóhoz. 
 

Slovenš�ina: V primeru, da podatkov v priloženih navodilih za uporabo v danem jeziku ne 
razumete, se obrnite na proizvajalca. 
 

Sloven�ina: Pokia� by ste údaje v tomto návode na použitie v danom jazyku nevedeli 
pre�íta�, obrá�te sa prosím na výrobný závod. 
 

Lietuviškai: Jei negalite perskaityti šioje naudojimo instrukcijoje tam tikra kalba pateikt  
duomen , kreipkit!s " gamintoj#. 
 

Latviski: Ja šaj$ lietošanas pam$c%b$ inform$cija sniegta Jums nezin$m$ valod$, l&dzam 
J&s v'rsties ražot$jfirm$. 
 

Polski: Je(eli nie mo(ecie Pa)stwo przeczyta* instrukcji obsługi w tym j+zyku, prosimy o 
zwrócenie si+ z tym do zakładu produkcyjnego. 
 

Eesti: Kui te ei suuda selle tegevusjuhendi andmeid antud keeles lugeda, siis palun 
pöörduge tootjatehase poole. 
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079-, 1.>? .8@6/030 :0 -@1 =6.97A.4930>930. 
 

Român�: DacB nu înCelegeCi instrucCiunile de exploatare în limba în care sunt furnizate, vB 
rugBm sB contactaCi producBtorul. 
 

ATB NORDENHAM GmbH 
 
Helgoländer Damm 75 
26954 Nordenham, Deutschland 
Tel. +49 4731 365 – 0 
Fax: +49 4731 365 – 159  
E-Mail: info@atb-nordenham.de 
Web: www.atb-nordenham.de 
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